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The Church's Economic-Social Teachings

Most of us have been raised to believe that we have right to possess
whatever comes to us honestly, either through our own work or
through legitimate inheritance. No matter how large that wealth
might be, it's ours as long as we didn't cheat anyone along the way. By
and large, this belief has been enshrined in the laws of democratic
countries and we generally believe that it is morally sanctioned by the
Christianity.

Partly this is all true, but it needs a lot of qualification. From scripture,
through Jesus, through the social teachings of the churches, through
papal encyclicals from Leo XlII through John Paul ll, the right to private
ownership and private wealth is mitigated by a number of moral
principles. Let me list a number of those principles (which are taught
with the weight of Ordinary Magisterium within Roman Catholicism
and the ecclesial equivalent of that in most Protestant churches). For
Roman Catholics, | will list the major references to church documents:

* God intended the earth and everything in it for the sake of all
human beings. Thus, in justice, created goods should flow fairly to all.
All other rights are subordinated to this principle. (Gaudium et Spes
69; Popularum Progressio 22) We do have a right to private ownership
and no one may ever deny us of this right (Rerum Novarum 3-5, 14,
Quadregesima Anno 44-56, Mater et Magistra 109) but that right is
subordinated to the common good, to the fact that goods are
intended for everyone. (Laborem Exercens 14) Wealth and
possessions must be understood as ours to steward rather than to
possess absolutely. (Rerum Novarum 18-19)

* No person (or nation) may have a surplus if others do not have the
basic necessities. (Rerum Novarum 19; Quadregesimo Anno 50-51,
Mater et Magistra 119-121 & 157-165; Popularum Progressio 230)
Thus, no one may appropriate surplus goods solely for his own private
use when others lack the bare necessities for life. (Popularum
Progressio 23) People are obliged to come to the relief of the poor
and if a person is in extreme necessity he has the right to take from
the riches of others what he needs. (Gaudium et Spes 69)

e The present economic situation in the world must be redressed.
(Popularum Progressio 6,26,32; Gaudium et Spes 66; Octogesimus
Adveniens 43; Sollectitudo Rei Socialis 43) Thus the law of supply and
demand, free enterprise, competition, the profit motive, and the
private ownership of the means of production may not be given
complete free reign. They are not absolute rights and are only good
within certain limits. (Popularum Progressio 26; Quadragesimo Anno
88, 110)

* In regards to the private ownership of industry and the means of
production, two extremes are to be avoided: Unbridled capitalism on
the one hand, and complete socialism on the other. (Quadregesimo
Anno 46, 55, 111-126)

e Governments must respect the principle of subsidiarity and
intervene only when necessary. (Rerum Novarum 28-29;
Quadragesimo Anno 79-80; Mater et Magistra 117-152) However
when the common good demands it they not only may step in, they
are obliged to do so. (Popularum Progressio 24, 33; Mater et Magistra
53; Gaudium et Spes 71) As well certain forms of property should be
reserved for the state since they carry with them an opportunity of
domination too great to be left to private individuals. (Quadragesimo
Anno 114; Mater et Magistra 116)

e Governments may never sacrifice the individual to the collectivity
because the individual is prior to civil society and society must be
directed towards him or her. (Mater et Magistra 109; Quadragesimo
Anno, 26)

e Employers must pay wages which allow the worker to live in a
"reasonable and frugal comfort" (Rerum Novarum 34) and wages may
not simply be a question of what contract a worker will accept.
Conversely, workers may not claim that the produce and profits which
are not required to repair and replace invested capital belong by right
to them (Quadragesimo Anno 55, 114) and they must negotiate their
wages with the common good in mind. (Quadragesimo Anno 119;
Mater et Magistra 112) As is the case with the employer, it is not just
a question of what kind of contract can be extracted.

e Both the workers and the employers have an equal duty to be
concerned for the common good. (Laborem Exercens 20)

e And, the condemnation of injustice is part of the ministry of
evangelization and is an integral aspect of the Church's prophetic role.
(Sollectitudo Rei Socialis 42)

The church has history on its side in teaching these principles. The
failure of Marxism in Eastern Europe highlights precisely that an
attempt to create justice for everyone without sufficiently factoring in
the place of private profit and private wealth (not to mention God or
love) doesn't lead to prosperity and justice, just as our present
economic crisis highlights that an unregulated profit motive doesn't
lead to prosperity and justice either. There is a middle road, and the
Church's social teachings are that road-map. Fr. Ron Rolheiser, OMI

Las Ensefianzas de la Iglesia sobre la Economia Social

La mayoria de nosotros hemos sido educados para creer que tenemos
derecho a poseer todo lo que nos llega con honestidad, ya sea a través
de nuestro propio trabajo o por legitima herencia. No importa qué tan
grande pueda ser esa riqueza, es nuestra mientras no hayamos
engafiado a nadie en el camino. En general, esta creencia se ha
consagrado en las leyes de los paises democraticos y generalmente
creemos que esta moralmente sancionada por el cristianismo.

En parte, todo esto es cierto, pero necesita mucha calificacién. Desde
las Escrituras, a través de Jesus, a través de las ensefanzas sociales de
las iglesias, a través de las enciclicas papales desde Ledn XlII hasta Juan
Pablo II, el derecho a la propiedad privada y la riqueza privada estd
mmgado por varios principios morales. Permitanme enumerar algunos
de esos principios (que se ensefian con el peso del Magisterio Ordinario
dentro del catolicismo romano y el equivalente eclesial de la mayoria
de las iglesias protestantes). Para los catélicos romanos, enumeraré las
principales referencias a los documentos de la iglesia:

eDios quiso que la tierra y todo lo que hay en ella sea por el bien de
todos los seres humanos. Asi, en la justicia, los bienes creados deben
fluir justamente a todos. Todos los demds derechos estan subordinados
a este principio. (Gaudium et Spes 69; Popularum Progressio 22)
Tenemos derecho a la propiedad privada y nadie puede negarnos este
derecho (Rerum Novarum 3-5, 14, Quadregesima Anno 44-56, Mater et
Magistra 109), pero eso El derecho esta subordinado al bien comun, al
hecho de que los bienes estan destinados a todos. (Laborem Exercens
14) La riqueza y las posesiones deben entenderse como nuestras para
administrar en lugar de poseer absolutamente. (Rerum Novarum 18-19)

¢ Ninguna persona (o nacidn) puede tener un excedente si otros no
tienen las necesidades bdasicas. (Rerum Novarum 19; Quadregesimo
Anno 50-51, Mater et Magistra 119-121 y 157-165; Popularum
Progressio 230) Por lo tanto, nadie puede apropiarse de bienes
excedentes Unicamente para su uso privado cuando otros carecen de
las necesidades basicas para la vida. (Popularum Progressio 23) Las
personas estan obligadas a ayudar a los pobres y, si la persona esta en
extrema necesidad, tiene el derecho de tomar de la riqueza de los
demas lo que necesita. (Gaudium et spes 69)

e La situacion econdmica actual en el mundo debe ser corregida.
(Popularum Progressio 6,26,32; Gaudium et Spes 66; Octogesimus
Adveniens 43; Sollectitudo Rei Socialis 43) Por lo tanto, la ley de la
ofertay la demanda la libre empresa, la competencia, el ‘beneficio yla
propiedad privada de los medios de produccién no se pueden dar
rienda suelta completa. No son derechos absolutos y solo son buenos
dentro de ciertos limites. (Popularum Progressio 26; Quadragesimo
Anno 88, 110)

* En lo que respecta a la propiedad privada de la industria y los medios
de produccidn, se deben evitar dos extremos: el capitalismo
desenfrenado por un lado, y el completo socialismo por el otro.
(Quadregesimo Anno 46, 55, 111-126)

el os gobiernos deben respetar el principio de subsidiariedad e
intervenir solo cuando sea necesario. (Rerum Novarum 28-29;
Quadragesimo Anno 79-80; Mater et Magistra 117- 152) Sin embargo
cuando el bien comun lo exige, no solo pueden intervenir, sino que
estdn obligados a hacerlo. (Popularum Progressio 24, 33; Mater et
Magistra 53; Gaudium et Spes 71). Asimismo, ciertas formas de
propiedad deben reservarse para el estado, ya que conllevan una
oportunidad de dominacién demasiado grande como para dejarla en
manos privadas. (Quadragesimo Anno 114; Mater et Magistra 116)

® Los gobiernos nunca pueden sacrificar al individuo a la colectividad
porque el individuo esta antes de la sociedad civil y la sociedad debe
estar diri)gida hacia él o ella. (Mater et Magistra 109; Quadragesimo
Anno, 26

el os empleadores deben pagar salarios que le permitan al trabajador
vivir en un "confort razonable y frugal" (Rerum Novarum 34), y los
salarios pueden no ser simplemente una cuestion de qué contrato
aceptara un trabajador. Por el contrario, los trabajadores no pueden
reclamar que los productos y las ganancias que no se requieren para
reparar y reemplazar el capital invertido les pertenecen por derecho
(Quadragesimo Anno 55, 114) y deben negociar sus salarios con el bien
comun en mente. (Quadragesmo Anno 119; Mater et Magistra 112)
Como en el caso del empleador, no es solo una cuestion de qué tipo de
contrato se puede obtener.

eTanto los trabajadores como los empleadores tienen el mismo deber
de preocuparse por el bien comun. (Laborem Exercens 20)

Y, la condena de la injusticia es parte del ministerio de evangelizacion
y es un aspecto integral del papel profético de la Iglesia. (Sollectitudo
Rei Socialis 42)

La iglesia tiene la historia de su lado en la ensefianza de estos
principios. El fracaso del marxismo en Europa del Este destaca
precisamente que un intento de crear justicia para todos sin tener en
cuenta lo suficiente el beneficio privado y la riqueza privada (sin
mencionar a Dios o al amor) no conduce a la prosperidad y a la justicia,
como lo hace nuestro presente crisis economica destacando que un
motivo de lucro no regulado tampoco conduce a la prosperidad y a la
justicia. Hay un camino intermedio, y las ensefianzas sociales de la
Iglesia son esa indicacién del camino.  Fr. Ron Rolheiser, OMI
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Mass Infentions
FOR THE WEEK ¢\l

SrDomingo del Tiempo Ordinario 1-257-19
Y TFE NG ONES]
para la

Santa Misa

Readings for the week of January 27
Lecturas para la semana de enero 27

. This Este Neh 8:2-4a, 5-6, 8-10; Ps/Sal 19:8, 9
Saturday / Sabado, J 26 5 > > > > 7>
4+00 PM—4:30 PA Confessions Sunday  Domingo ¢, 15 [cf. Jn 6:63c}/1 Cor 12:12-30 or
) ' 1 Cor 12:12-14, 27; Lk/Lc 1:1-4;
5:00 PM 4:14-21
+Ray Cheek — by the Knights of Columbus 4™ Degree
Monday Lunes Heb 9:15, 24-28; Ps/Sal 98:1, 2-3ab,
TRebecca Cordero — by Pamela and Michael Boyd 3cd-4. 5-6 [13] Mk/Mec 3:22-30
7:00 PM > 5 :
Por las Benditas Almas en el Purgatorio Tuesday Martes  Heb 10:1-10; Ps/Sal 40:2 and 4ab, 7-8a,

de parte de Dami Antunez

Sunday/Domingo, January 27

8:30 AM

For our parish community

10:30 AM

+Wiley Wooten — by Angela Palsha

11:45 AM—12:15 PM Confesiones

12:30 PM

En honor al Nifio Jesiis y por los nifios del Coro Pan de
Vida Infantil—de parte de Morelia Saldarriaga
Monday/Lunes, January 28

8:30 AM

For children, youth and adults celebrating the Sacraments

this year and their families

Tuesday / Martes, January 29

8:30 AM

tDorothy Mast — by Ann Faubel

Wednesday / Miércoles, January 30

8:30 AM

tJohn and Mary Ann Golec — by Richard Golec
Thursday / Jueves, January 31

8:30 AM

For the faculty, staff and students of BSS

6:00 PM—7:00 PM Adoration of the Blessed Sacrament

Friday/Viernes, February 1
8:30 AM
tJoAnn Donio — by Angela Palsha

tJack and Mussette Hawkins — by the Crikon family

Next Sunday/proximo Domingo
Saturday / Sabado, February 2
4:00 PM—A4:30 PM Confessions

5:00 PM
tJoAnn Donio — by Joe Donio

+ Maria Pellerito — by Andre Pellerito
7:00 PM

tGenaro Garcia — de parte de familia Garcia
Sunday/Domingo, February 3

8:30 AM

+Joseph Iniquen

by his daughter Gloria, Bevelyn and Maria
10:30 AM

For our parish community

11:45 AM—12:15 PM Confesiones

12:30 PM

Por las Benditas almas en el Purgatorio

de parte de Dami Antunez

10, 11 [8a and 9a]; Mk/Mc 3:31-35

Wednesday Miércoles Heb 10:11-18; Ps/Sal 110:1, 2, 3, 4
[4b]; Mk/Mc 4:1-20

Heb 10:19-25; Ps/Sal 24:1-2, 3-4ab,

5-6 [cf. 6]; Mk/Mc 4:21-25

Heb 10:32-39; Ps/Sal 37:3-4, 5-6,

39-40 [39a]; Mk/Mc 4:26-34

1-4; Ps/Sal 24:7, 8,9, 19 [8]/Heb

2:14-18; Lk/Lc 2:22-40 or/o
Lk/Lc 2:22-32

Thursday Jueves
Friday Viernes

23-24,
Saturday Sabado Mal 3:
Next Préximo
Sunday

] Jer 1:4-5, 17-19; Ps/Sal 71:1-2, 3-4, 5-
Domingo ¢ 1517 [cf. 15ab]/1 Cor 12:31-13:13

or/o 1 Cor 13:4-13; Lk/Lc 4:21-30
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“A time to mourn”...

We offer condolences to the
Stephens family at the loss
of David.

Flores del Altar

“A time to die”...

“Tiempo para morir”...

David Stephens Sr.

“Tiempo de luto”...
Ofrecemos condolencias a la
familia Stephens por la
muerte de David.

Altar Flowers
The flowers adorning the altar
are offered in loving memory of

David “Jedi” Hodges by
Benjamin and Lisa Marinis
Tk

Las flores adornando el altar son gratamente ofrecidas
en memoria de David “Jedi” Hodges de parte de Benjamin

y Lisa Marinis.

The Sanctuary Lamp which
burns near the tabernacle as
the reminder of Our Lord’s
presence in the Most Holy
Eucharist burns for two weeks
in honor of the Holy Trinity
by Morelia Saldarriaga.

La Vela del Santuario que
alumbra cerca del Sagrario
como recordatorio de la
presencia de Nuestro Sefior en
la Sagrada Eucaristia, alumbra
por dos semanas honor a la
Santisima Trinidad de parte

de Morelia Saldarriaga.
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P 3 Contributions / Contribuciones | Actual| Budget
U3
-4 Offertory: 1/20/19 $15,645|  $15,906
c
"u'_l k Year-to-Date Offertory $510,376 $583,345
A -8 Offertory: 1/20/19:
.!" ﬁ Annual Budget Offertory $1,053,123
% g Presupuesto de Ofrenda Anual
o .ﬁ Collection / Colecta 1/20/19:

L Church in Latin America 52,993

Offertory Envelopes

registered and have

= office for information.

Special Intentions

The 2019 offertory envelopes are now
available at the parish office. If you are
requested offertory
envelopes, we invite you to pick up your
envelopes. If you are not registered and
would like to do so, please call the parish

4 )

o It’s free Es gratis
® It’s easy. . . Es facil
et e | [ Giviiagi.
® It’s secure Es seguro

More Information / Mas informacion
www.blessedsacramentnc.org

\_

2" Collection This Week: Blessed Sacrament School
2" Collection Next Week: Our Parish’s Ongoing Maintenance Fund

J

29 Colecta Esta Semana: Escuela Blessed Sacrament

2% Colecta Proxima Semana: Fondo de Mantenimiento de la Iglesia

Sobres de ofrendas

Los sobres para las ofrendas del 2019,
estan disponibles en la oficina parroquial. Si
Usted esta registrado en la parroquia y a
pedido sobres de ofrendas, lo invitamos a
pasar a levantarlos. Si no esta registrado y le
gustara hacerlo, favor de llamar a la oficina
para mas informacion.

Intenciones Especiales

The following is a Sponsor list of the wonderful ways to
honor the memory of a loved one, living or deceased.

Mass Book for 2019
The Mass Book for 2019 is open. Mass request forms are
available at the gathering space of the church or you may stop
at the parish office to reserve a Mass. The stipend is $15 and is
required at the time of the request.

EE T3
The Sanctuary Lamp which burns near the tabernacle as
the reminder of Our Lord’s presence in the Most Holy
Eucharist is open for intentions. If you would like to sponsor
the Sanctuary Lamp, the offering is $25 for two weeks.

%k %k
Altar Bread, Wine & Candles
Memorial Donations for the Altar Bread, Wine and Candles we
use at daily Mass and on the weekends are now being accepted,
the offering is $50.

EE T3
Altar Flowers
If you would like to remember a loved one by placing a floral
arrangement on the Altar, you may do so by signing up on the
flower calendar for the weekend of your choice. The calendar
is located in the gathering space of the church.
Arrangements are $75 and payable in the parish office at least 2
weeks prior to the requested weekend. We will not be able to
place your order without the advanced payment. The
arrangement will be ordered according to the liturgical color of
the requested weekend.

All these intentions will be listed in the bulletin the week
being offered. If would like to remember a deceased loved
one or honor someone in any of these special ways, please call
the parish office at (336) 226-8796, for more information.

La siguiente es una lista para patrocinar una de las
maravillosas maneras en las que podemos recordar a un ser
amado, vivo a fallecido.

Calendario de Misas
El libro de Misas para 2019 esta abierto. Las formas de
reservacion estan disponibles en el Espacio de Bienvenida de la
Iglesia o puede pasar a la oficina parroquial para reservar Misas.
La ofrenda para la Misa es $15 y debera estar incluida al
momento de hacer la peticion.

skl
Vela del Santuario
La vela del santuario que alumbra cerca del Sagrario como
recordatorio de la presencia de Nuestro Sefior en la Sagrada
Eucaristia esta abierta para intenciones. Si le gustaria ofrecer
alguna intenciéon patrocinando por dos semanas la vela del
Santuario, favor de llamar a la oficina. La donacion es de $25.

koK
Hostias, Vino, Velas
Se estan aceptando ofrecimientos para patrocinar las hostias, el
vino y las velas que usamos en las Misas diarias y fines de
semana, la ofrenda es de $50.

%%k
Flores para el Altar
Si le gustaria patrocinar un arreglo floral para el Altar, puede
hacerlo firmando en el calendario de flores el fin de semana
preferido. El calendario esta en el espacio de bienvenida de la
Iglesia. El costo del arreglo es de $75, y debe estar pagado en la
oficina al menos dos semanas antes del fin de semana solicitado.
No podremos hacer la orden sin el pago por adelantado. El
arreglo serd ordenado de acuerdo al color liturgico del fin de
semana solicitado.

Todas estas intenciones seran incluidas en el boletin la
semana que fueron ofrecidas. i le gustaria recordar a un ser
querido en una de estas formas especiales, por favor llame a la
oficina al 336-226-8796, para mas informacion.
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Sacraments Sacramentos

Baptism

English Baptism Preparation Sessions, for both Parents and
Godparents are normally held on the Second Sunday of each
month. Please call the parish office in order to register for the
session. The session will include a discussion of the sacrament
of Baptism, the completion of the necessary forms, a review of
the guidelines for potential Godparents and the date for the
Baptism will be chosen. English Baptisms take place on the
fourth weekend of the month at one of the Masses, or on a
Saturday or Sunday afternoon of the month.
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Reconciliation

Saturdays from 4:00-4:30 PM
Spanish

Saturdays from 6:15-6:45 PM
Sundays from 11:45-12:15 PM
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Marriage
Arrangements should be made with a priest at least six months
before the proposed wedding.
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Receiving the Sacrament of Anointing of the Sick before going
to the Hospital

If you or a loved one is going to the hospital for surgery or
treatment, we urge you to receive the Sacrament of Anointing
of the Sick before being hospitalized. The Sacrament can be
received after any Mass or by appointment. While the friars
respond to hospital emergency call requests, receiving the
Sacrament before going to the hospital is preferable in the event
that one of the friars is not immediately available in an
emergency. Your family and friends are welcome to join you
for this special celebration so they can pray for you too.
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Vocations to Priesthood & Religious Life
Fr. Russell Governale, OFM Conv.
(718) 510-5822 vocations@olaprovince.org.

Monthly Shelter Meals

We are looking for someone to take over the role as Blessed
Sacrament’s coordinator for Allied Churches Volunteers.
You will spend approximately 20 minutes a month contacting
previous or new volunteers to serve dinner at Allied Churches
once a month. You will be provide it with a list of volunteers to
go by, so there will not be any searching around on your part.
If you are interested, please email or call Samantha Duryea at
sduryea3S@gmail.com or 336-264-7842. Our sincere
appreciation to Samantha for her time and talent in
coordinating the monthly Shelter Meals for the past few years.

Bautismos

Las Sesiones de Preparacion Bautismal, para los padres y los
padrinos, en espaiiol son el primer domingo de cada mes en la
Iglesia después de la Misa en Espafiol. La sesion contiene una
enseflanza sobre el sacramento del Bautismo, completar los
formularios necesarios, un repaso a las directivas para los
padrinos y la fecha para el bautismo. Por lo general los
bautismos en espaflol se llevan a cabo el cuarto Sabado del mes
alas 11:00 AM. Favor de confirmar con Sra. Patricia.
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Reconciliacion en ingles: Saturdays from 4:00-4:30 PM
Reconciliacion en espafol: Sabado, 6:15-6:45 PM
Domingo 11:45 AM-12:15 PM
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Matrimonios

Las preparaciones para matrimonios deberan hacerse por lo
menos 6 meses antes de la fecha preferida.
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Recibir el Sacramento de la Uncién de los Enfermos antes de
ir al hospital

Si usted o un ser querido va ha estar en el hospital debido a una
cirugia o por un tratamiento. Le animamos a recibir el
Sacramento de la Uncién de los Enfermos antes de entrar en el
hospital. El sacramento puede recibirse después de cualquier
Misa o por cita. Los frailes responden a llamadas de emergencia
solicitando el Sacramento, pero recibir el Sacramento antes de
ir al hospital es preferible en caso de que los frailes no estén
disponibles inmediatamente para una emergencia. Su familia y
sus amigos son bienvenidos a unirse para esta celebracion
especial y orar por usted también.
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Vocaciones Sacerdotales y Vida Religiosa
Fr. Russell Governale, OFM Conv—(718) 510-5822
vocations@olaprovince.org.

Comidas Mensuales en el Shelter

Estamos buscando a alguien que asuma el rol de Coordinador
de Blessed Sacrament para los voluntarios de las Allied
Churches. Pasara aproximadamente 20 minutos al mes en
contactando voluntarios anteriores o nuevos para servir la cena
en Allied Churches una vez al mes. Se le proporcionara una
lista de voluntarios, por lo que no tendrd que buscar por su
parte. Si estd interesado, envie un correo electronico o llame a
Samantha Duryea a sduryea35@gmail.com o (336) 264-7842.
Nuestro sincero agradecimiento a Samantha por su tiempo y
talento en la coordinacion de las comidas mensuales del
Shelter durante los iltimos afios.
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The Red Cross and the Knights Of Columbus would like to
thank all those who supported our Parish Blood Drive on
Sunday, January 14. What a huge success! We hope you had a
great donation experience and will come back to see us when
you are eligible again. The need for blood is constant. Your
commitment to help save lives is truly appreciated and makes a
difference in the lives of patients in need.

We collected 53 pints of blood!! Our next parish blood drive is
March 17" | so please sign up as soon as you can.

Thank you and may God bless!

Ray Eveland, rfeveland1@gmail.com; C# 336.202.5593

La Cruz Roja y los Caballeros de Colon desean agradecer a
todos los que apoyaron a nuestra Campafia de donacion de
Sangre Parroquial el domingo, 14 de enero. {Fue un gran éxito!
Esperamos que haya tenido una gran experiencia de donacion y
que vuelva a visitarnos cuando sea elegible. La necesidad de
sangre es constante. Su compromiso de ayudar a salvar vidas es
realmente agradecido y hace una diferencia en la vida de los
pacientes que lo necesitan. Recolectamos 53 Pints de sangre!
Nuestra proxima donacién de sangre parroquial es el 17 de
marzo, asi que inscribase lo mas pronto que pueda.

jGracias y que Dios los bendiga!

Ray Eveland, rfevelandl@gmail.com; C# 336.202.5593

All are invited to stop by the St.
Francis Hall on Sunday,
February 3, after the 8:30 AM
& 10:30 AM Masses for coffee

% <DoNvIS#:
and donuts, as well as, to meet

and greet fellow parishioners.

steskeosteseoskeoskoskosk

Todos estan invitados a venir al salén San Francisco al café
y donuts el domingo, 3 de febrero después de las Misas de
8:30 AM & 10:30 AM. Este es un buen momento para
conocer y saludar a compaifieros feligrés.

Respect Life News

January is Sanctity of Life
ReSpeCt Month and to help celebrate it

our Parish  Respect  Life
Committee will be collecting
diapers for our local Catholic

Charities office. Just place any
size diapers in the play pen
located in the gathering space.

Enero, es el mes de Sanctity of Life y para ayudar a
celebrarlo, nuestro Comité de Respect Life estara colectando
pafiales para nuestra oficina local de Caridades Catolicas.
Puede colocar cualquier tamafio de pafiales en la cuna ubicado
en el espacio de reunion.

Stephen Ministry News
ey e VI

570-977-9174

336-895-3757
336-218-8
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Fire & Emergency Medical Service Lane / Linea de Fuego & Servicios de Emergencia

Please do not park cars on the emergency line at the side of the church. (This lane should only
be used to drop off or pick up people.) Neither can cars be parked on the driveway leading
to the back parking lot of the church. (This lane is only for cars to enter or exit the church
parking lot) Please do not park your car there or leave it unattended, even for a few
minutes. This not only hinders the safety of parishioners, it is also a violation of the fire safety
code. In the event of an emergency, Fire Trucks and EMT’s can not get through. Moving
forward the police will be issuing tickets to cars parked in these places during Masses.
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Por favor de no estacionar coches en la linea de emergencia al costado del templo. (Esta linea,
solo se debe usar para dejar o levantar personas.) Tampoco se pueden estacionar coches
por el camino de la entrada que lleva al estacionamiento posterior de la iglesia. (Esta linea, es
solo para que los coches puedan entrar o salir del estacionamiento de la iglesia) Por favor,
no estaciones su coche alli o lo deje sin vigilancia, ni por unos pocos minutos. Esto no solo
dificulta la seguridad de los feligreses, sino que también es una violacion del codigo de la
seguridad contra incendios. En caso de una emergencia, los Bomberos y la Ambulancia no
pueden pasar. En adelante, la policia emitira tickets a los autos estacionados en estos lugares
durante las Misas.

Most needed
food items

¢ pasta sauce
¢ tuna fish (packed in water)
¢ rice ¢ spaghetti
4 canned tomatoes (low or no salt)
¢ canned fruit (in own juices)
¢ green beans and Corn
¢ Oranges & ¢apples ¢ Spices & #herbs
¢ canned vegetables (other than green beans and corn)
#soap & etoilet paper

Please do e Mas Necesitados
donate clothing

'and kltChe.n # salsa de pasta

items at this ¢ atin de pescado (empacado en agua)

The EDGE Middle School Youth group made

prayer boxes for the Stephens Ministry. The time. ¢ Arroz o spaghetti
group welcomes any 6th - 8th grader to come Please do not ¢ tomates enlatados (poca o sin sal)
’ join them for service, social, and formational donate expired ¢ fruta enlatada (en su propio jugo)
[ gatherings. food. It cannot *Fiotes & Elotes
: be distributed. :ZIS;?SJ;S & ¢ manzanas
Future gatherlngs: . . . ¢ vegetables enlatados (aparte de ejotes
Second Friday with FBRE First Sunday Social & Service Por favor no  y ¢jotes)
(5:30pizza-8:00) 6:00-8:00 @ Church donen ropani  e¢Jabon  epapel de bafio
Feb. 15 - School Feb. 3 articulos de
March 15 - Church March 3 cocina en este Our thanks to everyone who
April 12 - School ﬁprﬂ 57 momento.  supports this important ministry.
May 10 - Church ay Por favor,no  We appreciate your contributions —
El grupo de jovenes de EDGE Middle School hizo cajas de oracion para donar alimentos please designate monetary
el ministerio Stephens. El grupo da la bienvenida a cualquier alumno de caducados. No se contributions to “Blessed
6° a 8° grado que se una a ellos a reuniones de formacion, sociales y puede distribuir. Sacrament Church — The Little
servicio. Futuras Reuniones: Portion Food Pantry.”
Segundo Viernes con FBRE Primer Domingo Social y Servicio e
(5:30 PM pizza - 8:00 PM) 6:00 PM-8:00 PM en la Iglesia Nuestro agradecimiento a todos los que apoyan este
Febrero 15 - Escuela Febrero 3 importante ministerio. Agradecemos sus
Marzo 15 - Escuela Marzo 3 contribuciones. Por favor, designe las contribuciones
Abril 12 - Escuela Abril 7 monetarias a "Blessed Sacrament Church - The Little

Mayo 10 - Iglesia Mayo 5 Portion Food Pantry!
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Inviting All Catholic [adies Qver 18 Invitando a Todas las Damas mayores de 18 ahos
To Join the Columbiettes For A FUN FILLED Afternoon A unirse a las Columbiettes
para una Tarde liena de Diversion
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Soctal

Sunday, February 24, at 3:00PM Domingo, 24 de febrero a las 3:00PM
in the St. Francis Room en el salén San Francisco
RSVP to Kathey Renaud by Thursday, RSVP a Kathey Renaud
February 21 antes del jueves, 21de febrero
336-270-6076 or tiggerby@triad.rr.com (336)-270-6076 o tiggerby@triad.rr.com
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sPONSORED BY THE TIM TEBOW ' > :’ /
FOUNDATION" i

YOU ARE INVITED...
FEBRUARY 8, 2019

per person

The Parish Dinner Dance Silent Auction sponsored by the
Knights of Columbus Fourth Degree
February 1, 2019
HOSTED BY Social Begins at 6 pm

Blessed Sacrament Catholic Church Blessed Sacrament Church Gathering Space

at the Best Western Plus Hotel Proceeds go to
770 Huffman Mill Road National Wheelchair Games USO,
Burlington, NC 27215 and VA Hospital Support,

and Parish Veterans Activities

JOIN US FOR A PROM NIGHT THAT YOU WILL NEVER FORGET!
WALK THE RED CARPET, ENJOY THE ROYAL TREATMENT AND
DANCE THE NIGHT AWAY!

This is the only Fend lhx!v for the Fowrth Degree. Pease consider donating to onr Auction or atteading owr Dimner Dance
t making a Donation (make checks payable to K of C Rssembly #2254

Dinner Menn: Pot Roast, Chicken Pot Pie, Mashed Potatoes and gravy, Green Beans, Potatoes and Carvots, Garden Salad, Dressings, Dinner Rolls,
Various Deserts

To donate items for Silent Auction contact
Anthony Thompson email: athompson3438 @ gmail.com 336-263-4307
Knights of Columbus

IFOURTH
REE

FOR MORE INFORMATION AND TO REGISTER, CONTACT:
Leo Quinn: leo@blessedsacramentnc.org

or call the parish office: 336-226-8796
INVITATION ONLY. NON-TRANSFERABLE. FOR PEOPLE WITH SPECIAL NEEDS 14+
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IOWA ASSESSMENT SCORES

The Towa Assessments for 3" -8" students and the CogAT for the 2" and 5" graders are administered at the end
of September. The results of the lowa Assessments provided a measure of each student’s strengths and areas of
growth. Teachers utilized this data to guide instructional decisions that best support students” learning. We are
very proud of the achievement of the students.

BSS IOWA Assessment Grade Equivalents 2018-2019
English .
. Core Social . Complete
Reading Larzt:ge Math Composite Studies Science Composite
3rd 4.0 4.2 3.9 4.0 4.1 4.3 4.0
4th 5.1 4.8 4.0 4.3 4.4 4.6 4.4
5th 5.6 5.8 5.1 5.4 5.6 5.1 5.4
6th 5.6 6.1 6.2 6.0 6.0 6.3 6.1
7th 8.0 9.1 8.1 8.5 8.1 9.2 8.5
8th 11.4 11.8 10.3 10.7 10.0 11.8 10.9

During the 2017-2018 school year, professional development for middle school math teachers focused on
improving the Math Computation section of the lowa Assessments. Scores were improved tremendously.

BSS Math Computation Grade Equivalents 2017 and 2018
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redkrkkxkParish Staff / Personal Parroquial (336) 226-8796 * ks
Fr. Paul Lininger, OFM. Conv., Pastor ~ friarpaul@blessedsacramentnc.org
Fr. Vincent Rubino, OFM. Conv. ~ frvincent@blessedsacramentnc.org
Deacon Leopold J. Tapler ~ taplerleopold@yahoo.com
Fr. Briant Cullinane, OFM. Conv., Pastor Emeritus
FBRE & Adult Faith Formation, Ann Imrick ~ ann@blessedsacramentnc.org
Confirmation and TYM (Total Youth Ministry) Leo Quinn ~ leo@blessedsacramentnc.org
Business Manager, Joe Charamut ~ joe@blessedsacramentnc.org
Music and Liturgy, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org
Office Administrator, Martha Sanchez ~ martha@blessedsacramentnc.org
Parish Bookkeeper, Chris Magrane ~ chris@blessedsacramentnc.org
Hispanic Minister, Patricia Matterson ~ patricia@blessedsacramentnc.org
Bulletin Editor, Irma Olmos ~ irma@blessedsacramentnc.org
rrrixxxxxSchool Staff / Personal Escolar®*
515 Hillcrest Ave. Burlington, NC 27215 (336) 570-0019
Principal: Maria Gomez, mgomez@bssknights.org
Secretary: Pat Libera,(336) 570-0019 ~ office@bssknights.org
Director of Advancement/Director of Admission: David Lynch ~
Dlynch@bssknights.org
Athletics: Marcie Letvak, mletvak@bssknights.org

Zach Champion, zchampion @bssknights.org
Rkt x+Boards /| Committees / Associations ¥k
Finance Council: Ron Imrick, 336-229-5228 ~ rimrick@regoproducts.com
Pastoral Council: Keith Rugh, 336-675-4953 ~ rughster73@triad.rr.com
**********community outreach**********
Allied Churches Shelter Meal:
Sam Duryea, 336-264-7842, sduryea35@gmail.com
Blood Donor Drive: Ray Eveland, 336-202-5593 ~ ray.Eveland@KOFC.ORG
Cub Scouts/Boy Scouts: Jeff Benes, 336-675-9086 ~ Jeff Benes (benes.nc@att.net)
Foster Children’s Christmas: Angie Young, 919-491-1918 ~ angieyoung@triad.rr.com
Irene Crowder, 336-534-1453 ~ irene_crowder@yahoo.com
Catholic Charities - Centro la Comunidad, 336-222-6868
Little Portion Food Pantry: Dick Szczepanski, 336-228-0864 ~ ski2322@triad.rr.com
Stephen Ministry : Flo Echevarria, 336-895-3757, Ellen Walker, 570-977-9174, Carolyn Ashby,
336-684-7343, Suzanne Keller, 336-278-8115, Spanish: Sarah Kimrey, 336-450-5435
FadkkakkkkLiturgical Ministry / Ministerios LitUrgicos 4k
Sacristans: John McCravey, 269-3694 ~ mccraveysr@att.net
Mary Dansby, 336-264-9064 ~ mbd75.dansby@aol.com
Ministry to the Homebound: Barbara Cahill, 336-584-5750
Ministry of Consolation/Funerals: Mary Dansby, 336-264-9064 ~
mbd75.dansby@aol.com
CLOW: Stacey Johnson, 919-271-6362 ~ sjohnsonl6@gmail.com
Altar Servers / Monaguillos
Kurt Lawler, 336-380-5885 ~ lawler.kj@gmail.com
Martin y Amparo Gonzalez, 336-675-9261 ~ mg722009@hotmail.com
Eucharistic Ministers / Ministros de Eucaristia
Lynn Zubov, 336-437-9776 ~ zubovl@wssu.edu
Lector / Lectores
David Lynch, 336-212-1830 ~ DavidLynch@triad.rr.com
Juan Valle, 336-264-8173 ~ valles.5. juan@gmail.com
Ministers of Hospitality / Ministros de Hospitalidad
Frank Hallman, 336-212-0849 ~ frankhallmann@triad.rr.com
Rafa y Aidee Parra, 336-264-3130 ~ omniparra@hotmail.com
Music: James Lachance, 336-222-7016, james@blessedsacramentnc.org ~ Santa Cecilia:
Patricia Matterson, 336-449-6519, patricia@blessedsacramentnc.org ~ San Juan
Apéostol: Ivelisse Colon, 954-559-2487, idelpilarl @yahoo.com ~
Pan de Vida: Martha Ramirez, 336-343-8366, m1xtlil 0@att.net
San José: Isidro Zamora, 336-270-6291; Adonai: Emanuel Jimenez, 336-690-7674,
jimgarl3@gmail.com
ookt kPrayer Groups: Divine Mercy ik
Joseph Edathil, 336-227-3637 ~
Luz Matias, 336-260-7430
Grupo Oracion: Moisés Sibrian, 336-675-8476 ~ moisessibrian40@hotmail.com
Intercessory Prayer Group: Cathy Lawler, 336-380-4255 ~
Cathy.helen.lawler@gmail.com
Praying Needles: Peg Constantine, 336-538-1781 ~ pegconstantine@aol.com
Labyrinth: Kathy Barry, 336-584-5907 ~
**********Faith Formation**********
Adult Confirmation: Pat Love, 336-214-6067 ~ patandalicel@att.net
Director of RCIA, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org
Baptismal Preparation: Martha Sanchez, 336-226-8796 (English)
Patricia Matterson (Espafiol) 336-226-8796, patricia@blessedsacramentnc.org
Young Adult Ministry: Scott and Samantha Duryea ~ sduryea35@gmail.com
Pastoral Juvenil: Rafa Parra, 336-264-3130 ~ omniparra@hotmail.com

Sofia Regalado, 336-343-2628

Welcome to our parish! If you would like
to join our parish community, you are
welcome to stop by the office to register
or you can visit the church web site to
down load a registration form.

Mass Schedule / Horario de Misas
Saturdays / Sabados

5:00 PM - Eng. &7:00 PM - Espafiol
Sundays / Domingos

8:30 AM & 10:30 AM - Eng.

12:30 PM - Espaiol
Monday-Friday/Lunes-Viernes

8:30 AM -English

Sacraments / Sacramentos

Baptism / Baptism
Baptisms are held on the fourth
weekend of the month. Please contact
the parish office for further information.
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Los bautismos se celebran el cuarto fin
de semana de cada mes. favor de llamar
a la oficina para mas informacion.

Reconciliation / Reconciliacion
Saturdays: 4:00-4:30 PM or by
appointment.

sheske st skeskeske skeskeoske sk
Sabado de 6:15-6:45 PM
Domingo de 11:45-12:15 p.m.

Marriage / Matrimonios
Arrangements should be made with a
priest six months before the proposed
wedding.
sheoste st sfesko sk skosko sk sk
Hacer arreglos con el sacerdote 6 meses
antes de la fecha de matrimonio.

Marriage Preparation / Pastoral Familiar
Marti and James Matanzo, 336-214-7132 ~
Nicolas y Berenice Sanchez, 336-260-2968

Parish Organizations

Coffee and Donuts

Evelin D’Silva, evdsilva@yahoo.com
Columbiettes

Lena Caruso, 336-263-8427

~ carusola@aol.com

Couples for Christ

Joel & Jennifer David, 919-308-0453 ~
DivorceCare: Keith Rugh, 336-675-4953
Knights of Columbus

Michael Spire, 336-516-2641

~ Michael.p.spire@gmail.com
Newcomer’s / Welcome Ministry
Minda Visaya, 919-563-8688
luzviminda.visaya@gmail.com
Respect Life

Cicely (Sis) Steffen, 336-226-5497
frank629@triad.rr.com

Secular Franciscan Order (OFS)
Teresa Frazier, 336-684-1748
Fraziet@LabCorp.com

Teresians — St. Lucy’s Circle

Diane Halliday, 336-585-1080
hallidayjoseph@bellsouth.net

St. Cecilia (Circle C)

Mary Clever, 336-270-3679

Reading Club

Dee VanNote, 336-449-5959
Spanish Classes

Ricardo Mendoza, 336-278-5805
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SEARCH SUPPORTERS
OF OUR PARISH
to find trusted services
in our area!

Sign up to have our weekly bulletin emailed to you! parishesonline.com
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BILLED QUARTERLY )
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SUPPORT THE ADVERTISERS
THAT SUPPORT OUR COMMUNITY
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SPREAD THE WORD

A Thriving, Vibrant Community Matters

ADVERTISE YOUR
BUSINESS HERE

Gontact Kaith Ganyon to placs anad todayl
- kcamyon@<4LPLcom or (200) 4774574 x0605

NOWY HIRING
ALL POSTIONS!
Comadt ustoday
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1521 Huffman hill Read
Burington, NC 27216
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MARY MAKHLOUF, DMD, MS, PA
. General Denbistpk Board telhe‘l -nSpa:ual Care llenlsl'nl
doceping Hewt Palents

Olfesing Genaal Inesthesia & Sedalon
332088406

1662 Wosthe ook orue
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www.MyDogTess.com

v A New Breed of Realtor
Bill Woodrome, Broker/Realtor®
(336) 684-0099 & Bill@mydogtess.com

See “What s - ' —— —
inSiore! (i S| 2 =) © WEREHIRING
JEWELRY ROSARIES BOOKS | T Az . 5 teroer oo AD SALES EXECUTIVES

AND MORE
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